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What’s in the Box Grab Your Tools (ot needed for 3M Command™ Strip install)
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Wall Plate Screw pencit </ Level Phillips " 0U fin Electric
e qty. 2 Screwdriver
' Drywall Install

H@ 3M Command™
Stri 3 -
Anchor P 14in, S (y?n':{)
o qty. 2 e qty. 2 (6 mm) Stud Finder Wood
Hammer Drill Bit Drill Bit

1 SECURE THE BASE

Drywall Only Installation

BTn. (2.5 cm)\
-
UM Bi

Drywall
Option

)

Wood Stud
Option

A CAUTION:
Avoid damage to the base.
DO NOT overtighten the screws.

1/8 in. (3 mm)
Bit

A CAUTION:
Avoid damage to the base.
DO NOT overtighten the screws.

Lightly clean both wall and base

H surfaces with isopropy! alcohol.
No Drill Propy
- DO NOT use household cleaners - b -
optlon as they may leave behind residues Wait one hour 1 hour

Remove the black liner before continuing N’

which can affect adhesion. Remove the red liner




2 ATTACHTHE COVER

3 INSTALL

YOUR DOT

TO
REMOVE

€@ oo not pun
the 3M Command™

strip AWAY from
the wall.

elementi di montaggio in dotazione
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@l ¢QUE HAY EN LA CAJA?
(

_no es necesario para
Prepare sus herramientas instalar la tira 3M
Command™)

[1_FIJAR LA BASE |
O Para pared de yeso
A PRECAUCION: No ajuste los tornillos en exceso.
@ para montante de madera
A PRECAUCION: No ajuste los tornillos en exceso.
® Opcidn sin necesidad de taladro
Limpie levemente las superficies de la pared y de la base
con alcohol isopropilico.No use los productos de limpieza

lel hogar. porque podrian dejar residuos que afecten a
la adhesion.

Munissez-vous
de vos outils

(non requis pour l'installation
de la bande 3M Command™)

(wird nicht far die Installation von

Sie brauchen 3M Command™-Leisten benétigt)

|_Strumenti richiesti |

(non necessario per l'installazione della striscia 3M Command™)

[1_FIXEZ LA SOCLE

1 DER BASIS BEFESTIGEN

[ 1 INSTALLARE BASE |

O Pour cloison soche
A ATTENTION : Ne pas trop serrer les vis.

@ Pour montant en bois
A ATTENTION : Ne pas trop serrer les vis.

®Option sans percage

Nettogez légérement les surfaces du mur et de la base
avec de l'alcool isopropylique.N'utilisez pas de nettoyants
menagers, car ils pourraient laisser des résidus pouvant
avoir Une incidence sur I'adhésion.

2 INSTALE LA CUBIERTA

O flr Gipskartonplatte

4 VORSICHT: Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an!

@ fiir Holzbalken

A VORSICHT: Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an!

® Keine Bohrmdglichkeit

Reinigen Sie Wand- und Bodenflachen leicht mit
Isopropylalkohol.Verwenden Sie keine Haushaltsreiniger,
da diesé Ruckstande hinterlassen konnen, die die Haftung
beeintrachtigen konnen.

O Per il montaggio solo su cartongesso
4a ATTENZIONE: non serrare eccessivamente le viti.

Per il montaggio su un montante in legno
4 CAUTION: ATTENZIONE: non serrare
eccessivamente le viti.
® Opzione senza perforazione

Pulire delicatamente le superfici della parete e della base
con alcool isopropilico.Non utilizzare detergenti domestici
in gquanto potrebbero lasciare residui che possono
incidere sull'adesione.

2 INSTALLERLE COUVERCLE

2 ANBRINGEN DER ABDECKUNG

2 FISSARE IL COPERCHIO

3 COLOQUEEL DOT EN EL SOPORTE

3 INSTALLEZ LE DOT DANS LE SUPPORT

3 SETZEN SIE DAS DOT IN DIE HALTERUNG EIN

3 COLLOCARE L'DOT NELLA MONTATURA

@ NO RETIRE Ia tira 3M Command™
de la pared.

PARA RETIRAR

@ Narrachez PAS la bande 3M
Command™ du mur.

POUR RETIRER

ENTFERNEN

O Zichen Sie den 3M Command™
Streifen NICHT von der Wand WEG.

@ NON STACCARE la striscia 3M
Command™ dalla parete.

PER RIMUOVERE

@

WAT ZIT ER IN DE |

@ [VAD FINNS | LADAN? ]

[ KOMNAEKT
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VERPAKKING? NOCTABKMU | BEEFHRS B4 em
Leg het gereedschap klaar | (behovs inte for XBaTauTe UHCTPYMEHTbI U BnepeA! — (%€ 3M Command™ 5 vy (3M Command™R w7 |
(niet vereist bij de installatie van de 3M Command™strip) | Ta dina verktyg E‘gﬂlﬁgﬂ%@ﬂm) (He TPEBYETCA AN MOHTEV@ KPEMEKHOM ACHTBI 3M Commamf”)| | REHSEHIR | BEEY—IV DEHSHHITRE)

1 _DEBASIS MONTEREN

[1_SAKRA BASEN

O voor gipsplaat
4 LET OP: Draai de schroeven niet te vast!
voor houten dragers
4 LET OP: Draai de schroeven niet te vast!

® Geen boormogelijkheid

Reinig beide muur- en basisogpervlakken
licht met isppropylalcohol.Gebruik geen
huishoudelijke relm%mgsmldde_\en, want deze
kunnen residuen achterlaten die de hechting
kunnen beinvioeden.

FOR GIPSVAG
4 FORSIKTIGT: Dra inte 4t skruvarna for hart!

FOR TRAREGLAR
4 FORSIKTIGT: Dra inte 3t skruvarna fér hart!
() Alternativ utan borr

Rerg}gér latt bade vég?-
med jsopropylalkohol’Al
hushallsrengdringsmedel eftersom
de kan lamna rester som kan paverka
vidhaftningsférmagan.

1 KPENAEHUE OCHOBAHWUIO

BUHTBI C USAMLLHUM Y

® CBepAeHue He
och golvytor

nvand inte CAerka npoTpuTe CTeHKY
OCHOBaHMS W30MPOMNACE

2 PLAATS DE KAP

2 MONTERA HOLJET

CHWXKatoLLIME aAre3uio.

O AASl YCTaHOBKM Ha FrMNCOKapTOH

4 NPEAOCTEPEXXEHMUE! He 3aTarveanTe
BUHTbI C USAVLLHUM yCUAMEM!

AASl YCTaHOBKM Ha AePEeBSIHHbIE CTOMKMN
A NMPEAOCTEPEXEHMUE! He 3aTarvBanTe

VCTOABL3YMTE ObITOBbIE YNCTSILLIME COEACTBA,
MOCKOABKY OHM MOTyT OCTaBASTb CAEAbI,

O nFFiE
@ WTFAEE

cnven & EeABE
TpebyeTcs

U NOBEPXHOCTUN
bIM CNUPTOM.He

EBY), EMRIEER.

1 REREEE FEines
A ER: EDEETRE

A FE S mpErRes)

ERRAERR A SRR,
RRAEEET, BAXEEEITERBTER

D/ IN=R%E I — VI ET
BE—FOBE
A EE RVEHOHTERLLSIEL

TLIEEL,
@ *UREvFOBE
aGER RVEMHTEBTVLSIL

® NERIEVEE

BEEERA (Y TOCILTILO— U TRULEE
. RADEEY BN R 5 BT S
Do RERMEEHIGERLENTEEL,

EDE

3 PLAATS DE DOT INDE MONTAGE

3 SOTT FAST DOT | FOSTET

2 yYCTaHOBUTE KPbILIKY

3 BcrasbTe Dot Ha KpenaAeHue

2 BEEIR
3 REDOTHHEE

2 h—EBRYHIB
3 DOT DERYfi}
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Legrand AV Inc. and its affiliated corporations and subsidiaries (collectively, “Legrand”), intend to make this manual accurate and complete. However, Legrand makes no claim that the information
contained herein covers all details, conditions, or variations. Nor does it provide for every possible contingency in connection with the installation or use of this product. The information contained in
this document is subject to change without notice or obligation of any kind. Legrand makes no representation of warranty, expressed or implied, regarding the information contained herein. Legrand
assumes no responsibility for accuracy, completeness or sufficiency of the information contained in this document.
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